
Port de plaisance de Viviers 2026 
Rules of Viviers’s Marina 2026 

Viviers Marina 2026 
 

1- Ouverture / Opening / Öffnung : du 4 avril au 4 octobre inclus / From April 5nd to 
October 5th / vom 4. April bis einschließlich 4. Oktober 
 

2- Capacité du port de plaisance / Capacity of the marina / Kapazität des Yachthafens 
- 18 bateaux (boats / Boote) de la manière suivante :  

o 1 catways de 10m pouvant accueillir des bateaux jusqu’à 15m,  
o 2 catways de 8m pouvant accueillir des bateaux jusqu’à 13m,  
o 2 catways de 7m pouvant accueillir des bateaux jusqu’à 11m,  
o 4 catways de 6m pouvant accueillir des bateaux jusqu’à 9m. 

 
- Le ponton principal est équipé de plusieurs bornes à eau et électrique de 16A 
- The main pontoon is equipped with several water and electric terminals 16A 
- Der Hauptponton ist mit mehreren 16A-Wasser- und Stromanschlüssen ausgestattet. 

 
3- Tarifs / Prices / Preis 2026 :  

AMARRAGE – TARIFS TTC 
Parking lots / Liegeplatz 

Nuitée 
Night 

Übernachtung 

Semaine 
Week 

Woche   

Mois 
Month 
Monat 

Bateaux (boats) de moins de 7 mètres 13 € 65 € 140 € 
Bateaux (boats) de 7 à 9 mètres 16 € 80 € 170 € 
Bateaux (boast) de 9 à 12 mètres 18 € 90 € 195 € 
Bateaux (boats) de 12 à 15 mètres 22 € 110 € 225 € 

 
Taxe de séjour par personne et par nuit en vigueur au 01/01/2026 = 0,22€ 

Compulsory tourism tax price per person and night en effect at 01/01/2026 = 0,22€ 
Die Kurtaxe pro Person und Nacht beträgt ab dem 01.01.2025 = 0,22 €. 

 
OPTION : Tarif forfait (eau et/ou électricité) + wifi + sanitaires / nuitée / bateau = 3€ 

OPTION : Fixed price (water and/or electricity) + wifi + sanitary / night / boat = 3€ 
OPTION : Pauschalpreis (Wasser und/oder Strom) + WLAN + Toiletten / Nacht / Boot = 3 € 

 
Le port et son accès sont garantis pour un mouillage de 1.6m hors période d’étiage exceptionnel. 

The port and its access are guaranteed for an anchorage of 1.6m outside the exceptional low-water period. 
Der Hafen und seine Zufahrten sind bis zu einem Tiefgang von 1,6 m befahrbar, außer bei außergewöhnlich 

niedrigem Wasserstand. 
 

Besoin de carburant – need fuel - Bedarf an Treibstoff : Buffel Fioul – Bourg-Saint-Andéol – tél : 04 75 54 51 53 
 

Capitainerie - Captaincy - Kapitän : 06 33 40 84 16 
Mairie - City hall – Rathaus : 04 75 49 86 10 


